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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৩৩

পব-৪: গাসল ও তায়াুম (كتاب الغسل والتيمم)
পিরেদঃ ২৭: সালাত আদােয়র পর য পািন পেয় গল তার তায়াুম

باب التيمم لمن يجد الماء بعد الصلاة

আরবী

اخْبرنَا مسلم بن عمرِو بن مسلم، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ حدَّثَن ابن نَافع، ‏‏‏‏‏‏عن اللَّيثِ بن سعدٍ، ‏‏‏‏‏‏عن برِ

اءدَا مجو ا ثُملَّيصا وممتَي نلَيجنَّ ريدٍ، ‏‏‏‏‏‏ اعس ِبا نارٍ، ‏‏‏‏‏‏عسي نب طَاءع نةَ، ‏‏‏‏‏‏عادوس نب

ِالنَّب ا‏‏‏‏‏‏فَس ،خَردِ اعي لَمقْتِ والْو انَ فا كم هتَصل ادعا ومدُهحا اضقْتِ فَتَوالْو ف

صلَّ اله علَيه وسلَّم، ‏‏‏‏‏‏فَقَال للَّذِي لَم يعدْ:‏‏‏‏ اصبت السنَّةَ واجزاتْكَ صَتُكَ، ‏‏‏‏‏‏وقَال لْخَرِ:‏‏‏‏

. عمج مهس ثْلفَلَكَ م نْتا اما

تخریج دارالدعوہ: سنن اب داود/الطھارة ۱۲۸ (۳۳۸، ۳۳۹)مرسلا، سنن

الدارم/الطھارة ٦۵ (۷۷۱)، (تحفة الاشراف ۱۷٦) (صحیح) (اس کا مرسل ہونا

ہ زیادہ صحیح ہے، کیوں کہ ابن نافع کے حفظ میں تھوڑی س کم ہے، اور

دیر ثقات نے اس کو مرسل ہ روایت کیا ہے)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 433 ‐ صحيح

বাংলা

৪৩৩. মুসিলম ইবনু ’আমর ইবনু মুসিলম (রহ.) ..... আবূ সাঈদ (রাঃ) হেত বিণত। দুই বি তায়াুম কের

সালাত আদায় করল। পরবতীেত সালােতর সময় থাকেত তারা পািন পেলা। তােদর একজন উযূ কের তার

সালাত সমেয়র মেধই পুনরায় আদায় করল। িতীয় বি পুনরায় তা আদায় করল না। তারা উভেয়ই এ

বাপাের নবী (সা.) -ক  করল। য বি পুনরায় সালাত আবার আদায় কেরিন িতিন তােক বলেলন, তুিম

শারী’আেতর িবধান মেত কাজ কেরছ। তামার সালাত তামার জেন যেথ হেয়েছ। অন বিেক বলেলন,

তামার জেন উভয় কােজর সাওয়াব রেয়েছ।
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English
27. Tayammum For One Who Finds Water After Praying

It was narrated from Abu Sa'eed that two men performed Tayammum and
prayed, then they found water when there was still time left for prayer. One
of them performed Wudu' and repeated the prayer, and the other did not.
They asked the Prophet (صلى الله عليه وسلم) about that and he said to the one who did not
repeat the prayer: You followed the Sunnah and your prayer is acceptable.
And he said to the other: And you will have something like the reward of two
prayers.

ফুটেনাট

সহীহ: আবূ দাউদ ৩৩৮, দািরমী ৭৪৪, সহীহ আবূ দাউদ ৩৬৫, িমশকাত ৫৩৩, ৪৩৪।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=86704

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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